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1. Общие положения 

 

1.1. Настоящие Требования к научному докладу об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссертации) разработаны в соответствии 

с требованиями Федерального государственного образовательного стандарта высшего 

образования по направлению 45.06.01 Языкознание и литературоведение (уровень подготовки 

кадров высшей квалификации), утвержденного приказом Министерства образования и науки 

Российской Федерации от 30.07.2014 г. №903, Порядка проведения государственной итоговой 

аттестации по образовательным программам высшего образования – программам подготовки 

научно-педагогических кадров в аспирантуре (адъюнктуре), программам ординатуры, 

программам ассистентуры-стажировки» от 18.03.2016 №227, Профессионального стандарта 

«Педагог профессионального обучения, профессионального образования и дополнительного 

профессионального образования» (утвержден приказом Минтруда России от 08.09.2015 № 

608н), Профессионального стандарта "Научный работник (научная (научно-

исследовательская) деятельность)" (проект), «Положения о присуждении ученых степеней» 

(утв. Постановлением Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842, с изм.), а также 

локальными нормативными актами ФГБОУ ВО СОГУ. 

1.2. Требования к научному докладу об основных результатах подготовленной 

научно-квалификационной работы (диссертации) (далее – требования к научному 

докладу) 
Научно-квалификационная работа (диссертация) является завершающим этапов 

высшего образования и призвана демонстрировать сформированность у аспиранта 

необходимой совокупности методологических представлений и методических навыков в 

избранной области профессиональной деятельности. 

Научный доклад представляет собой самостоятельную и логически завершенную 

квалификационную работу, связанную с решением задач научной и профессиональной 

деятельности. Научный доклад должен отражать основное содержание подготовленной 

научно-квалификационной работы (диссертации), носить обобщающий характер, иметь 

внутреннее единство и отображать ход и результаты разработки выбранной темы. 

2. Цели и задачи, решаемые в ходе подготовки и представления научного доклада 

об основных результатах подготовленной научно-квалификационной работы 

(диссертации): 
- развитие и оценка уровня теоретического и творческого мышления, а также 

способностей аспиранта осуществлять самостоятельную научно-исследовательскую работу; 

- расширение и систематизация теоретических и практических знаний по дисциплинам 

направления подготовки и определение степени их усвоения; 

- подготовка к дальнейшей творческой работе в рамках повышения квалификации; 

- расширение и углубление теоретических знаний в соответствии с заданной 

(избранной) темой; 

- формирование у аспирантов умений применять теоретические знания при решении 

исследовательских задач, пользования рациональными приемами поиска, отбора, обработки и 

систематизации информации, работы с первоисточниками и их использования; 

- приобретение опыта решения практических комплексных профессиональных задач 

научно-теоретического или научно-практического характера, а также навыков 

самостоятельного освоения аспирантом сложного научного материала; 

- определение степени готовности к ведению самостоятельной профессиональной и 

научно-исследовательской деятельности. 

 

Объектами профессиональной деятельности выпускников по направлению подготовки 

45.06.01 «Языкознание и литературоведение» являются: 

- языки (родной и иностранные) в их теоретическом, практическом, функциональном, 

прагматическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном, диалектологическом и 

сопоставительном аспектах; 
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- различные типы текстов в их историческом и теоретическом аспектах (например, 

отечественная и зарубежная художественная литература, публицистика, литературная 

критика, устное народное творчество, древнее письменное/рукописное наследие), созданные в 

различные эпохи, в том числе опубликованные в средствах массовой информации, в средствах 

электронной коммуникации, бытующие в формах устной речи; 

- устная, письменная и мультимодальная (в том числе электронная) межличностная и 

массовая коммуникация во всех сферах человеческого общения; 

- лингвистические технологии, применяемые в разного рода информационных системах, 

специализированном программном обеспечении и электронных ресурсах в гуманитарной 

сфере. 

Виды профессиональной деятельности, к которым готовятся выпускники, освоившие 

программу аспирантуры:  

- научно-исследовательская деятельность в области филологии, лингвистики и в смежных 

сферах гуманитарного знания;  

- преподавательская деятельность в области филологии, лингвистики и в смежных сферах 

гуманитарного знания. 

 

В результате разработки и подготовки к защите научно-квалификационной работы 

у аспиранта должны быть сформированы следующие компетенции: 

Код и наименование 

универсальной 

компетенции 

 

Код и наименование индикатора достижения 

универсальной компетенции 

УК-1. Способность к 

критическому анализу и 

оценке современных научных 

достижений, генерированию 

новых идей при решении 

исследовательских и 

практических задач, в том 

числе в междисциплинарных 

областях 

З1(УК-1) Знать: методы критического анализа и оценки 

современных научных достижений, а также методы 

генерирования новых идей при решении исследовательских 

и практических задач, в том числе в междисциплинарных 

областях; 

У1 (УК-1) Уметь: анализировать альтернативные 

варианты решения исследовательских и практических задач 

и оценивать потенциальные выигрыши/проигрыши 

реализации этих вариантов; 

У2 (УК-1) Уметь: при решении исследовательских и 

практических задач генерировать новые идеи, поддающиеся 

операционализации исходя из наличных ресурсов и 

ограничений; 

В1(УК-1) Владеть: навыками анализа методологических 

проблем, возникающих при решении исследовательских и 

практических задач, в том числе в междисциплинарных 

областях; 

В2(УК-1) Владеть: навыками критического анализа и 

оценки современных научных достижений и результатов 

деятельности по решению исследовательских и 

практических задач, в том числе в междисциплинарных 

областях 

УК-2. Способность 

проектировать и 

осуществлять комплексные 

исследования, в том числе 

междисциплинарные, на 

основе целостного системного 

научного мировоззрения с 

использованием знаний в 

области истории и философии 

З1(УК-2) Знать: методы научно-исследовательской 

деятельности; 

З2(УК-2) Знать: основные концепции современной 

философии науки, основные стадии эволюции науки, 

функции и основания научной картины мира; 

У1(УК-2) Уметь: использовать положения и категории 

философии науки для анализа и оценивания различных 

фактов и явлений; 

В1(УК-2) Владеть: навыками анализа основных 
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науки мировоззренческих и методологических проблем, в т.ч. 

междисциплинарного характера, возникающих в науке на 

современном этапе ее развития; 

В2(УК-2) Владеть: технологиями планирования в 

профессиональной деятельности в сфере научных 

исследований 

УК-3. Готовность 

участвовать в работе 

российских и международных 

исследовательских 

коллективов по решению 

научных и научно-

образовательных задач 

З1(УК-3) Знать: особенности представления результатов 

научной деятельности в устной и письменной форме при 

работе в российских и международных исследовательских 

коллективах; 

У1(УК-3) Уметь: следовать нормам, принятым в научном 

общении при работе в российских и международных 

исследовательских коллективах с целью решения научных и 

научно-образовательных задач; 

У2(УК-3) Уметь: осуществлять личностный выбор в 

процессе работы в российских и международных 

исследовательских коллективах, оценивать последствия 

принятого решения и нести за него ответственность перед 

собой, коллегами и обществом; 

В1(УК-3) Владеть: навыками анализа основных 

мировоззренческих и методологических проблем, в.т.ч. 

междисциплинарного характера, возникающих при работе 

по решению научных и научно-образовательных задач в 

российских или международных исследовательских 

коллективах; 

В2(УК-3) Владеть: технологиями оценки результатов 

коллективной деятельности по решению научных и научно-

образовательных задач, в том числе ведущейся на 

иностранном языке; 

В3(УК-3) Владеть: технологиями планирования 

деятельности в рамках работы в российских и 

международных коллективах по решению научных и 

научно-образовательных задач; 

В4(УК-3) Владеть: различными типами коммуникаций 

при осуществлении работы в российских и международных 

коллективах по решению научных и научно-

образовательных задач 

УК-4. Готовность 

использовать современные 

методы и технологии научной 

коммуникации на 

государственном и 

иностранном языках 

З1(УК-4) Знать: методы и технологии научной 

коммуникации на государственном и иностранном языках; 

З2(УК-4) Знать: стилистические особенности 

представления результатов научной деятельности в устной и 

письменной форме на государственном и иностранном 

языках; 

У1(УК-4) Уметь: следовать основным нормам, принятым 

в научном общении на государственном и иностранном 

языках; 

В1(УК-4) Владеть: навыками анализа научных текстов на 

государственном и иностранном языках; 

В2(УК-4) Владеть: навыками критической оценки 

эффективности различных методов и технологий научной 

коммуникации на государственном и иностранном языках; 

В3(УК-4) Владеть: различными методами, технологиями 

и типами коммуникаций при осуществлении 
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профессиональной деятельности на государственном и 

иностранном языках 

УК-5. Способность 

планировать и решать задачи 

собственного 

профессионального и 

личностного развития 

З1(УК-5) Знать: содержание процесса целеполагания 

профессионального и личностного развития, его 

особенности и способы реализации при решении 

профессиональных задач, исходя из этапов карьерного роста 

и требований рынка труда; 

У1(УК-5) Уметь: формулировать цели личностного и 

профессионального развития и условия их достижения, 

исходя из тенденций развития области профессиональной 

деятельности, этапов профессионального роста, 

индивидуально-личностных особенностей; 

У2(УК-5) Уметь: осуществлять личностный выбор в 

различных профессиональных и морально-ценностных 

ситуациях, оценивать последствия принятого решения и 

нести за него ответственность перед собой и обществом; 

В1(УК-5) Владеть: приемами и технологиями 

целеполагания, целереализации и оценки результатов 

деятельности по решению профессиональных задач; 

В2(УК-5) Владеть: способами выявления и оценки 

индивидуально-личностных, профессионально-значимых 

качеств и путями достижения более высокого уровня их 

развития 

ОПК-1. Способность 

самостоятельно осуществлять 

научно-исследовательскую 

деятельность в 

соответствующей 

профессиональной области с 

использованием современных 

методов исследования и 

информационно-

коммуникационных 

технологий 

З1(ОПК-1) Знать: методы гуманитарных наук, 

применяемые в филологии, включая современные методы 

естественных наук; 

У1(ОПК-1) Уметь: Применять методы филологического 

исследования на материале литературы; 

В1(ОПК-1) Владеть: навыками использования научных 

методов в филологических исследованиях 

ОПК-2. Готовность к 

преподавательской 

деятельности по основным 

образовательным программам 

высшего образования 

З1(ОПК-2) Знать: нормативно-правовые основы 

преподавательской деятельности в системе высшего 

образования; 

З2(ОПК-2) Знать: методику преподавания дисциплин 

(модулей) в системе высшего образования 

У1(ОПК-2) Уметь: осуществлять отбор и использовать 

оптимальные методы преподавания; 

В1(ОПК-2) Владеть: технологией проектирования 

образовательного процесса на уровне высшего образования 

ПК-1. Способность 

осуществлять научно-

исследовательскую 

деятельность в области 

истории и теории осетинского 

языка на основе современной 

научной методики и 

методологии 

З1(ПК-1) Знать: основные методы изучения осетинского 

языка в рамках темы научного исследования; 

У1(ПК-1) Уметь: использовать на практике современные 

достижения методики и методологии осетинского 

языкознания; проводить исследования с привлечением 

междисциплинарных исследований; осуществлять 

аналитическую и интерпретационную деятельность; 

У2(ПК-1) Уметь: проводить комплексные исследования 

осетинского языка с привлечением междисциплинарных 

исследований; 
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У3(ПК-1) Уметь: осуществлять аналитическую и 

интерпретационную деятельность в области осетинского 

языкознания; 

В1(ПК-1) Владеть: навыками исследования осетинского 

языка на основе требований современной методики; 

В2(ПК-1) Владеть: приемами анализа осетинского языка. 

ПК-2. Готовностью к 

преподавательской 

деятельности в соответствии с 

направленностью программы. 

З1(ПК-2) Знать: особенности методики преподавания 

осетинского языка в вузе; 

У1(ПК-2) Уметь: использовать в научно-педагогической 

деятельности современные достижения теории и 

методологии в области осетинского языкознания; 

В1(ПК-2) Владеть: навыками научно-педагогической 

деятельности в области осетинского языкознания на основе 

требований современной науки.  

 

 

 

3. Требования к содержанию научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссертации) 

Содержание и качество научно-квалификационной работы (диссертации) должны 

соответствовать требованиям к результатам освоения основных образовательных программ 

аспирантуры, содержащимся в Федеральном государственном образовательном стандарте 

высшего образования по направлению 45.06.01 Языкознание и литературоведение, 

направленности 10.02.02 - «Языки народов Российской Федерации (осетинский язык)». Темы 

работ должны соответствовать задачам образовательного процесса и отражать значимость 

исследуемой проблематики для будущей профессиональной деятельности. Проблемы, 

исследуемые в научно-квалификационной работы (диссертации), имеют открытый характер, 

т.е. являются дискуссионными и недостаточно исследованными. 

Научно-квалификационная работа (диссертация) должна соответствовать критериям 

актуальности, научной новизны, теоретической и практической значимости. Она должна 

подводить итог проведенному научному исследованию, обобщать и систематизировать 

знания, умения и навыки, полученные за время обучения в аспирантуре. 

Конечные результаты, полученные в ходе подготовки научно-квалификационной работы 

(диссертации), должны иметь теоретическую и практическую значимость: 

- способствовать развитию теоретических положение, относящихся к конкретной 

области профессиональных знаний; 

- быть ориентированными на повышение результатов, совершенствование методов и 

развитие технологий профессиональной деятельности выпускника аспирантуры; 

- способствовать совершенствованию содержания профессионального образования и 

организации образовательного процесса. 

В докладе по научно-квалификационной работе аспирант должен продемонстрировать 

знания, умения и навыки, полученные за время обучения в аспирантуре, показать знание 

выбранной проблемной области как в части направления подготовки, так и в части 

направленности (профиля) программы. 

Научный доклад об основных результатах подготовленной научно-квалификационной 

работы (диссертации) должен отражать основные результаты проведенного научного 

исследования. Он должен содержать обоснование выбора объекта, предмета и метода 

исследования, демонстрировать актуальность избранной научной проблематики, научную 

новизну, теоретическую и практическую ценность исследования. 

Научный доклад об основных результатах подготовленной научно-квалификационной 

работы (диссертации) должен иметь смысловую завершенность и структурную целостность. 

Изложение результатов проведенного исследования должно отличаться логичностью и 

последовательностью, доказательностью и достоверностью проводимых фактов, 
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обоснованностью сделанных выводов и содержать достаточное количество иллюстративного 

материала. 

Основные результаты, полученные автором научно-квалификационной работы 

(диссертации) должны быть апробированы путем публикации в научных печатных изданиях и 

изложены в докладах на научных конференциях, симпозиумах и семинарах. 

Наличие публикаций по теме диссертации является условием для допуска аспиранта к 

докладу об основных результатах подготовленной научно-квалификационной работы 

(диссертации). 

 

4. Структура научного доклада об основных результатах подготовленной научно-

квалификационной работы (диссертации) 

Цель оформления научного доклада – ознакомление с содержанием и результатами 

научно-квалификационной работы (диссертации) научных, научно-педагогических и научно-

исследовательских организаций и заинтересованных лиц. 

Научный доклад об основных результатах подготовленной научно-квалификационной 

работы (диссертации) объемом до 1 печатного листа должен иметь следующую структуру: 

– Титульный лист; 

– Оглавление; 

– Введение, в котором содержится обоснование актуальности, научной новизны и 

теоретической значимости исследования; формулируется рабочая гипотеза исследования и 

выносимые на защиту положение; характеризуются объект, предмет и материал исследования; 

его методология и методы; определяются цели и задачи исследования, перспективы 

практического применения полученных результатов, апробацию работы, структуру работы; 

– Содержательную часть, включающую 

- обоснование научно-теоретической базы исследования и анализ научных трудов по 

избранной проблематике; 

- изложение результатов проведенного аспирантом исследования; 

– Заключение, содержащее выводы, сделанные на основе проведенного исследования; 

– Список использованной литературы. 

К докладу прилагается список научных публикаций соискателя по теме 

диссертационного исследования. 

 

Титульный лист доклада по научно-квалификационной работе (диссертации) 

оформляется по установленному образцу. 

Список литературы помещается после основного текста работы и позволяет автору 

документально подтвердить достоверность и точность приводимых в тексте заимствований: 

цитат, идей, фактов, таблиц, иллюстраций и других документов, на которых строится 

исследование. 

В список литературы и источников включаются издания, которые использованы автором 

при написании работы, в алфавитном порядке. В докладе по научно-квалификационной работе 

(диссертации) рекомендуется использовать не менее 20 источников. Источники на 

иностранных языках приводятся после источников на русском/осетинском языках. 

Каждый документ, включенный в список литературы, должен быть описан в 

соответствии с требованиями Межгосударственного стандарта ГОСТ 7.32–2017 «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу «Отчет о научной работе. 

Структура и правила оформления» от 25.10.2017 г. №1494-ст, введенным в действие в 

качестве национального стандарта РФ с 01.07.2018 г. 

В Приложение включаются материалы, имеющие дополнительное справочное или 

документально подтверждающее значение, но не являющееся необходимым для понимания 

содержания научно-квалификационной работы. Наличие приложения к докладу по научно-

квалификационной работе является факультативным требованием и определяется спецификой 

конкретного научного исследования. 
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5. Требования, предъявляемые к оформлению научного доклада об основных 

результатах подготовленной научно-квалификационной работы (диссертации) 

5.1. Научный доклад об основных результатах подготовленной научно-

квалификационной работы (диссертации) пишется на русском языке. 

5.2. Общие требования к оформлению научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссертации). 

Объем доклада составляет не менее 1,0 п.л., т.е. 40 000 печатных символов. Доклад, по 

сути, является первым вариантом автореферата по диссертационному исследованию 

аспиранта, что определяет требования к его объему, структуре и содержанию. 

5.3. Оформление титульного листа 

На титульном листе указывается (в порядке следования): 

- наименование организации в соответствии с уставом; 

- наименование филиала организации; 

- наименование выпускающей кафедры; 

- направление подготовки и направленность программы; 

- полное название темы; 

- фамилия, имя, отчество автора; 

- фамилия, имя, отчество, занимаемая должность, ученая степень и ученое звание 

научного руководителя; 

- место и год выполнения. 

5.4. Формат и параметры страниц 

Научный доклад оформляется на стандартных листах белой бумаги одного сорта 

формата А4. Текст печатается с одной стороны листа. Размер левого поля – 30 мм, правого – 

10 мм, верхнего и нижнего – 20 мм. В оформлении работы используется шрифт Times New 

Roman, размер 14 кеглей. Текст печатается с интервалом 1,5. Страница должна содержать 28-

30 строк печатного текста или до 1800 знаков на странице, включая пробелы и знаки 

препинания. Цвет шрифта – черный. 

Страницы нумеруются по порядку с титульного листа до последней страницы без 

пропусков, повторений, литерных добавлений. Первой страницей считается титульный лист, 

номер страницы на нем не ставится. На следующей странице проставляется цифра «2» и т.д. 

Порядковый номер проставляется внизу страницы.  

Оглавление, введение, каждая глава, заключение, список литературы, приложения 

начинаются с новой страницы. 

Расстояние между названием главы и последующим текстом должно быть выделено 

одним интервалом. Такое же расстояние – между заголовками главы и параграфа. Точку в 

конце заголовка, располагаемого в середине строки, не ставят. Заголовки не подчеркиваются, 

слова пишутся без переносов. 

Фразы, начинающиеся с новой (красной) строки, печатают с абзацным отступом 1,25. 

Таблицы, рисунки, диаграммы, графики и фотографии, как в тексте научно-

квалификационной работы, так и в приложении, должны быть выполнены на стандартных 

листах размером 210х297 мм или наклеены на стандартные листы белой бумаги. Подписи и 

пояснения к фотографиям, рисункам оформляются с лицевой стороны. 

5.5. Правила цитирования, оформления ссылок, числительных и сокращений. 

В структуре текста научно-квалификационной работы (во введении, основной части, 

заключении) при освещении того или иного вопроса для подтверждения аргументов или 

описаний автор может прибегнуть к цитированию. К цитированию не следует прибегать в 

местах, где автор развивает свою позицию или подытоживает результаты исследования. 

При цитировании чужой текст заключается в кавычки и приводится в той 

грамматической форме, в которой он дан в источнике. Если цитата воспроизводит только 

часть предложения цитируемого текста, то после открывающихся кавычек ставится 

многоточие, и начинают ее со строчной буквы. Строчная буква ставится и в том случае, когда 

цитата органически входит в состав предложения, независимо от того, как оно начиналось в 
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источнике. Ссылка на издание, из которого взята цитата, дается после цитаты в квадратных 

скобках с указанием фамилии автора, года издания и страницы (например, [Иванов 1960: 29]). 

Пропуск слов, предложений, абзацев пи цитировании допускается тогда, когда он не 

искажает смысла всего фрагмента, и обозначается многоточием в местах пропуска. Если из 

цитируемого отрывка не ясно, о ком или о чем речь, то в круглых скобках приводится 

пояснение автора с пометой своих инициалов. Если в приводимой цитате выделяются какие-

то слова, то сразу же в скобках пишется «курсив мой» или «выделено мной» и инициалы 

автора работы. 

При оформлении сносок (сноска – это дополнительный текст, помещенный отдельно от 

основного внизу страницы или в конце всего текста, либо в основном тексте в скобках) их 

помещают на той же странице под строками основного текста с отделением от него 

небольшой горизонтальной линией.  

Нумерация сносок в работе – постраничная или сквозная. 

При повторном использовании того же источника на одной и той же странице в сноске 

пишется «Там же». 

 

6. Рецензирование научного доклада по научно-квалификационной работе 

(диссертации) 

6.1. К защите научного доклада по научно-квалификационной работе (диссертации) 

допускаются лица, выполнившие требования учебного плана, имеющие в основном 

выполненную научно-квалификационную работу (диссертацию). 

6.2. Научный доклад подлежит обязательному рецензированию и предварительному 

обсуждению в выпускающей кафедре. Для этого он должен быть представлен назначенному 

кафедрой рецензенту не менее чем за 10 дней до обсуждения на заседании кафедры и не менее 

чем за один месяц до защиты на ГИА. 

В рецензии дается общая оценка доклада. Автор диссертации имеет право ознакомиться 

с отзывом рецензента для подготовки к представлению работы на заседании кафедры. 

Решение о допуске доклада по научно-квалификационной работе на ГИА принимается 

на заседании кафедры на основании выступления аспиранта и оценки готовности работы 

рецензентом, что оформляется в выписке из протокола заседания кафедры. 

Все экземпляры научного доклада об основных результатах научно-квалификационной 

работы (диссертации) должны быть подписаны ее автором на последней странице. 

6.3. Резюме докладов по научно-квалификационной работе (диссертации) размещаются в 

электронной информационно-образовательной среде ФГБОУ ВО СОГУ. 

До размещения текста научного доклада в электронной информационно-

образовательной среде ФГБОУ ВО СОГУ текст научно-квалификационной работы 

(диссертации) проверяется на объем заимствования. 

Резюме объемом 350-400 слов состоит из заголовка, перечня ключевых слов и текста. 

В заголовке приводятся слово «РЕЗЮМЕ», фамилия, имя, отчество автора, название 

научно-квалификационной работы (диссертации). Ключевые слова (10-15) приводятся в 

именительном падеже, печатаются строчными буквами в строку, через запятые. Текст резюме 

должен отражать цель работы, методы исследования, полученные результаты, их новизну, 

степень использования или рекомендации по использованию, область применения. 

 

7. Защита научного доклада об основных результатах научно-квалификационной 

работы (диссертации) 
Защита научного доклада об основных результатах научно-квалификационной работы 

(диссертации) является завершающим звеном в работе аспиранта. Подготовка выступления 

требует тщательной проработки, определения структуры и содержания. Необходимо 

заблаговременно ознакомиться с замечаниями и рекомендациями рецензента, чтобы 

подготовить ответ на них. Исправления в работе после замечаний не допускаются. 
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Для доклада по результатам проведенного исследования предоставляется не более 15 

минут. Аспирант должен показать свой уровень знаний, умений анализировать материал, 

выделить из него главное, сделать самостоятельные выводы, обобщения. 

В ходе выступления: 

- излагается актуальность темы исследования; 

- характеризуется степень ее разработанности; 

- обосновывается научная новизна; 

- называются объект, предмет, цели и задачи исследования; 

- показывается теоретическая и практическая значимость работы; 

- обосновывается методология и методы исследования; 

- излагаются положения, выносимые на защиту; 

- излагаются основные результаты и выводы исследования; 

- обосновывается степень их достоверности и показывается апробация результатов. 

Аспирант должен быть готов к ответам на вопросы, которые ему будут заданы членами 

комиссии и другими участниками заседания. После ответов аспиранта на вопросы выступает 

рецензент, могут выступить члены комиссии и любой из присутствующих на защите. Затем 

аспирант делает заключение, защищая в случае необходимости свои выводы по спорным 

вопросам. 

После защиты комиссия дает оценку работе. Комиссия может вынести дополнительные 

решения по работе: рекомендовать ее к печати, использовать в преподавании, выдвинуть на 

конкурс и т.д. 

Возможные формы проведения ГИА:   
1. В традиционной форме устно/письменно. 

2. В дистанционной форме с использованием онлайн ресурсов. 

 

8. Оценка доклада по результатам научно-квалификационной работы 

(диссертации) 
 

8.1. Основные критерии оценки доклада по результатам научно-

квалификационной работы (диссертации). 

Научно-квалификационная работа (диссертация) оценивается по следующим критериям: 

- уровень теоретической и научно-исследовательской проработки проблемы; 

- качество и соответствие методики исследования поставленной проблеме; 

- полнота и системность раскрытия проблематики научного исследования; 

- результативность решения конкретной научной и/или практической прикладной задачи 

имеющей значение для определенной отрасли науки. 

 

8.2. Оценочные показатели разработки и защиты научно-квалификационной 

работы (диссертации). 

 

Результаты защиты научно-квалификационной работы (диссертации) определяются 

оценками «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». Оценка 

защиты научно-квалификационной работы (диссертации) определяется на основе следующих 

показателей: 

 

Вид  

контроля 

Форма  

проведения 

Критерии оценки 
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Государственная 

итоговая 

аттестация 

 

Защита выпускной 

квалификационной 

работы, 

выполненной на 

основе результатов 

научно-

исследовательской 

работы 

 

 

Оценка «отлично»:  
- обоснована актуальность решаемой задачи, 

имеющей существенное значение для 

соответствующей отрасли знаний либо научное 

обоснование решений и разработок, имеющих 

существенное значение для развития страны;  

- обоснована научная новизна полученных 

результатов;  

- глубоко и обстоятельно раскрыта тема, 

проведен всесторонний и качественный анализ 

научных источников и практического опыта;  

- указана степень самостоятельности и 

поисковой активности, продемонстрирован 

творческий подход к решению задачи;  

- научный доклад построен композиционно 

четко, обладают логической завершенностью;  

- научный доклад написан грамотно, правильно 

оформлен;  

- при представлении научного доклада аспирант 

правильно, полно и аргументировано отвечает на 

поставленные вопросы.  

 

Оценка «хорошо»:  
- обоснована актуальность решаемой задачи, 

имеющей существенное значение для 

соответствующей отрасли знаний либо научное 

обоснование решений и разработок, имеющие 

существенное значение для развития страны;  

- обоснована научная новизна полученных 

результатов;  

- полностью раскрыта тема, проведен 

качественный анализ научных источников и 

практического опыта;  

- указана степень самостоятельности и 

поисковой активности;  

- научный доклад обладают логической 

завершенностью, но имеются замечания по 

композиционному построению научно-

квалификационной работы и (или) научного 

доклада;  

- научный доклад написан грамотно, но имеются 

несущественные недочеты в оформлении;  

- при представлении научного доклада аспирант 

правильно, но недостаточно полно и 

аргументировано отвечает на поставленные 

вопросы.  

 

Оценка «удовлетворительно»:  

- обоснована актуальность решаемой задачи, 

имеющей существенное значение для 

соответствующей отрасли знаний либо научное 

обоснование решений и разработок, имеющие 

существенное значение для развития страны;  
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- обоснована научная новизна полученных 

результатов;  

- тема научно-квалификационной работы 

(диссертации) в основном раскрыта, проведен 

анализ научных источников и практического опыта;  

- указана степень самостоятельности и 

поисковой активности, научный доклад обладают 

логической завершенностью, но нечеткой 

структурой;  

- научный доклад написан в целом грамотно, но с 

небольшим количеством грамматических ошибок, 

имеются недочеты в оформлении;  

- при представлении научного доклада аспирант 

отвечает не на все вопросы или на некоторые 

вопросы отвечает не корректно.  

 

Оценка «неудовлетворительно» выставляется, 

если представленная работа не удовлетворяет хотя 

бы одному критерию на оценку 

«удовлетворительно».  

 

 

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ АСПИРАНТОВ 

ПО ПОДГОТОВКЕ К ЗАЩИТЕ НАУЧНОГО ДОКЛАДА 

 

1. Внимательно ознакомьтесь с нормативно-правовой базой, регулирующей порядок 

организации и проведения ГИА: 

- Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования по 

направлению подготовки 45.06.01 Языкознание и литературоведение (уровень подготовки 

кадров высшей квалификации)» от 30.07.2014 № 903; 

-  Приказ Министерства образования и науки РФ «Об утверждении Порядка проведения 

государственной итоговой аттестации по образовательным программам высшего образования 

– программам подготовки научно-педагогических кадров в аспирантуре (адъюнктуре), 

программам ординатуры, программам ассистентуры-стажировки» от 18.03.2016 №227; 

- Профессиональный стандарт «Педагог профессионального обучения, 

профессионального образования и дополнительного профессионального образования» 

(утвержден приказом Минтруда России от 08.09.2015 № 608н); 

- Профессиональный стандарт "Научный работник (научная (научно-исследовательская) 

деятельность)" (проект); 

- «Положение о присуждении ученых степеней» (утверждено Постановлением 

Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842, с изм.); 

- Межгосударственный стандарт ГОСТ 7.32–2017 «Система стандартов по информации, 

библиотечному и издательскому делу «Отчет о научной работе. Структура и правила 

оформления» от 25.10.2017 г. №1494-ст, введен в действие в качестве национального 

стандарта РФ с 01.07.2018 г.; 

- настоящая Программа представления научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссертации). 

2. Изучите учебно-методические материалы, рекомендованные в настоящей Программе 

для подготовки к представлению научного доклада – учебники, Интернет-ресурсы, научные 

статьи и монографии, справочные и энциклопедические издания, профессиональные базы 

данных. 
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Особенное внимание обратите на рецензию, подготовьте ответы на сделанные 

рецензентов замечания. При необходимости проконсультируйтесь с научным руководителем. 

Подготовьте презентационный материал, необходимый для более наглядного изложения 

и аргументации основных результатов исследования. 

 

10. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ 

И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОВЕДЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ 

ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

1. Алпатов В.М., Исаев М.И. Выдающийся иранист и теоретик языкознания В.И. 

Абаев (К 110-летию со дня рождения ученого) // Вопросы языкознания. 2010. № 3. С. 87-108. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_15138329_50092904.pdf . 

2. Багаев Н.К. Современный осетинский язык. Т. 1. – Орджоникидзе, 1965. – 

Научная библиотека СОГУ. 

3. Багаев Н.К. Современный осетинский язык. Т. 2. – Орджоникидзе, 1982. – 

Научная библиотека СОГУ. 

4. Баскаева Ж.Х. Интеграция языковой теории и методики в процессе подготовки 

студентов - будущих учителей начальных классов // Проблемы современного педагогического 

образования. 2019. № 65-2. С. 42-46 // https://elibrary.ru/item.asp?id=42331337. 

5. Брандес М.П. Стилистика текста: Теоретический курс / М.П. Брандес. – Москва: 

Прогресс-Традиция, 2004. – 208 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095. 

6. Бритаева А.Б., Сатцаев Э.Б., Абдоллахи М. ЖЕНСКИЕ образы осетинского 

нартовского эпоса и поэмы Фирдоуси "Шахнаме": Сопоставительный анализ // Тенденции 

развития науки и образования. 2019. № 57-9. С. 44-49. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_42755024_92121102.pdf . 

7. Выдрин А.П. Глагольные частицы нӕ и ма в осетинском языке / В сборнике: На 

пастбище Мысли Благой. Сборник статей к юбилею И.М. Стеблин-Каменского. Санкт-

Петербург, 2015. С. 109-119. — URL:https://elibrary.ru/item.asp?id=30649976 

8. Выдрин А.П. Превербы в осетинском языке: взаимодействие с категорией 

времени / В книге: Грамматические категории в языках мира: иерархия и взаимодействие. 

Материалы докладов. Институт лингвистических исследований РАН. 2016. С. 9-15. — URL: 

https://elibrary.ru/item.asp?id=26740231 

9. Гацалова Л.Б. Сопоставительная диалектология русского и осетинского языков. 

Учебное пособие с русско-осетинским и осетинско-русским словарем-минимумом 

диалектологических терминов [Учебное пособие]. – Владикавказ: ИПО СОИГСИ, 2014. – 

Научная библиотека СОГУ. 

10. Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К. Большой русско-осетинский словарь. Владикавказ, 

2011. Научная библиотека СОГУ. 

11. Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К. История и основные тенденции развития 

лексикологии и лексикографии осетинского языка [Учебное пособие]. – Владикавказ: ИПО 

СОИГСИ, 2014. – Научная библиотека СОГУ. 

12. Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К. Современный русско-осетинский разговорник. – 

Владикавказ, 2013. С. 7-11. Научная библиотека СОГУ. 

13. Голуб И.Б.  Стилистика русского языка и культура речи: учебник для вузов. – 

М.: Юрайт, 2019. – 455 с. // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/450006. 

14. Голуб И.Б. Стилистика русского языка: учебник для вузов. – Изд. 6-е испр. и 

доп. – М.: Юрайт, 2020. – 484 с. // ЭБС Юрайт [сайт]. URL: https://urait.ru/bcode/450771. 

15. Горовая И. Стилистика русского языка и культура речи: учебное пособие / И. 

Горовая; Оренбургский государственный университет. – Оренбург: Оренбургский 

государственный университет, 2014. – 198 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259137.  

16. Дарчиев А.В. Джавско-дигорские языковые схождения и вопросы этнической 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_15138329_50092904.pdf
https://elibrary.ru/item.asp?id=42331337
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_42755024_92121102.pdf
https://elibrary.ru/item.asp?id=30649976
https://elibrary.ru/item.asp?id=26740231
https://urait.ru/bcode/450006
https://urait.ru/bcode/450771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259137
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истории осетин // Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2013. № 5-2 (23). С. 54-

56. https://www.elibrary.ru/download/elibrary_18952706_13795449.pdf  

17. Дегтярева И.И. Перевод и реферирование общественно-политических текстов из 

средств массовой информации: учебное пособие: [16+] / И.И. Дегтярева, В.Г. Лядский; 

Институт мировых цивилизаций. – Москва : Институт мировых цивилизаций, 2018. – 192 с.: 

ил. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=598424.  

18. Джусоева К.Г. Лексика осетинского языка как фрагмент картины истории осетин 

при обучении родному языку в вузе // Балтийский гуманитарный журнал. 2016. Т. 5. № 2 (15). 

С. 32-34 // https://elibrary.ru/item.asp?id=26368616. 

19. Джусойты К.Г, Дзодзыккаты З.Б., Цопанты Р.Г. Нырыккон ирон æвзаг. – 

Дзæуджыхъæу, 2010. Научная библиотека СОГУ. 

20. Дзодзикова З.Б. Современный осетинский язык: (фонетика, лексика и 

фразеология, словообразование). – Владикавказ, 2017 // 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_32313139_59325539.pdf.. 

21. Добродомов И.Г. Олег Николаевич Трубачев // В сборнике: Отечественные 

лингвисты XX века (Т - Я). Сб. статей. Сер. "Теория и история языкознания" Центр гуманит. 

науч.-информ. исслед. Отд. языкознания; Редкол.: Березин Ф.М. (отв. ред.) и др., Москва, 

2003. С. 36-57. https://www.elibrary.ru/download/elibrary_17346287_37280099.pdf.  

22. Дубкова О.В. Теория и практика перевода иностранных текстов: восточные 

языки / О.В. Дубкова, С.С. Колышкина; Новосибирский государственный технический 

университет. – Новосибирск: Новосибирский государственный технический университет, 

2017. – 175 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=575374.   

23. Казанский Н.Н. К юбилею профессора Леонарда Георгиевича Герценберга // В 

сборнике: Hrda mánasâ. Сборник статей к 70-летию со дня рождения профессора Леонарда 

Георгиевича Герценберга. Санкт-Петербург, 2005. С. 7-12. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_23245274_23724343.pdf.  

24. Кайда Л.Г. Эссе: стилистический портрет / Л.Г. Кайда. – 3-е изд., стер. – Москва: 

ФЛИНТА, 2017. – 182 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=56233.  

25. Колесов В. В.  История русского языкознания в 2 т. Том 1: учебник для вузов / 

В. В. Колесов. — Москва: Издательство Юрайт, 2019. — 332 с. // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/437930.  

26. Колесов В. В.  История русского языкознания в 2 т. Том 2: учебник для вузов / 

В. В. Колесов. — Москва: Издательство Юрайт, 2019. // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/438676 . 

27. Кудзоева А.Ф., Качмазова Е.С., Шафаги М. Сравнительно-сопоставительный 

ана-лиз причастий в персидском, русском и осетинском языках // Известия СОИГСИ. 2018. № 

30 (69). С. 103-111. https://www.elibrary.ru/item.asp?id=36642730. 

28. Купина Н.А.  Стилистика современного русского языка: учебник для вузов. – 

М.: Юрайт, 2019. – 415 с. // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/449818. 

29. Куыдзойты А.Ф. Ирон æвзаг амоныны методикæ. Дзæуджыхъæу, 2016. Научная 

библиотека СОГУ. 

30. Лыткина О.И. Практическая стилистика русского языка: учебное пособие / О.И. 

Лыткина, Л.В. Селезнева, Е.Ю. Скороходова. – 4-е изд., стер. – Москва: ФЛИНТА, 2016. – 209 

с. – Режим доступа: по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69158.  

31. Методика преподавания русского языка (специальная): курс лекций: сост. Э.С. 

Денисова, С.К. Соколова. – Кемерово: Кемеровский государственный университет, 2016. – 180 

с. // http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481573. 

32. Мисикова Б.Г. Мотивационное значение осетинского языка при обучении 

русскому языку учащихся-осетин на синтаксическом материале // Вестник Северо-

Осетинского государственного университета имени К. Л. Хетагурова. 2016. № 3. С. 144-146 // 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_18952706_13795449.pdf
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=598424
https://elibrary.ru/item.asp?id=26368616
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_32313139_59325539.pdf
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_17346287_37280099.pdf
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=575374
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_23245274_23724343.pdf
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=56233
https://urait.ru/bcode/437930
https://urait.ru/bcode/438676
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=36642730
https://urait.ru/bcode/449818
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69158
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481573
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https://elibrary.ru/item.asp?id=27404766. 

33. Мисикова Б.Г. Роль педагогики и психологии в научном обосновании методики 

преподавания осетинского языка с использованием знаний учащихся по русскому языку // 

Вестник Северо-Осетинского государственного университета имени К. Л. Хетагурова. 2014. 

№ 4. С. 248-253 // https://elibrary.ru/item.asp?id=23523529. 

34. Моргоева Л.Б. Контекстное варьирование внутренней семантики глагольных 

лексем в осетинском языке. // Известия СОИГСИ.33 (72), 2019. С.63 – 72. http://izvestia-

soigsi.ru/ru/archive/iis337219/656-morgoeva33 

35. Моргоева Л.Б. Парные слова в осетинском языке и тексте. // Тенденции развития 

науки и образования — 2019. —№56  —URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=42405327. 

36. Нелюбин Л.Л. Введение в технику перевода (когнитивный теоретико-

прагматический аспект) : учебное пособие / Л.Л. Нелюбин. – 5-е изд., стер. – Москва: 

ФЛИНТА, 2016. – 215 с.: табл., ил. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58027. 

37. Нелюбин Л.Л. Наука о переводе (история и теория с древнейших времен до 

наших дней): учебное пособие / Л.Л. Нелюбин, Г.Т. Хухуни. – 4-е изд., стер. – Москва: 

ФЛИНТА, 2018. – 416 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69166. 

38. Общая теория перевода: учебное пособие / авт.-сост. С.В. Серебрякова; Северо-

Кавказский федеральный университет. – Ставрополь: Северо-Кавказский Федеральный 

университет (СКФУ), 2014. – 154 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457482. 

39. Парсиева Л.К., Гацалова Л.Б. Грамматические средства выражения эмотивности 

в осетинском языке. – Владикавказ, 2012. https://elibrary.ru/item.asp?id=26022767.  

40. Парсиева Л.К., Гацалова Л.Б. Осетинско-русский, русско-осетинский словарь. – 

Владикавказ, 2018. Научная библиотека СОГУ. 

41. Парсиева Л.К., Гацалова Л.Б. Осетинско-русский, русско-осетинский словарь. – 

Владикавказ, 2018. Научная библиотека СОГУ; https://www.elibrary.ru/item.asp?id=37177736. 

42. Перевод: стилистические аспекты / сост. О.В. Степанова; ред. О.Г. Сидорова. – 

Екатеринбург: Издательство Уральского университета, 2012. – 60 с. – Режим доступа: по 

подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240429. 

43. Перчик Л.С. Практическая и функциональная стилистика русского языка: 

учебное пособие / Л.С. Перчик; Челябинская государственная академия культуры и искусств, 

Кафедра литературы и русского языка. – 2-е изд., испр. и доп. – Челябинск: ЧГАКИ, 2006. – 86 

с.: ил. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=492455. 

44. Практический курс перевода: аннотирование и реферирование / сост. О.В. 

Князева, О.Е. Хоменко; Северо-Кавказский федеральный университет. – Ставрополь: Северо-

Кавказский Федеральный университет (СКФУ), 2015. – 104 с. – Режим доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=458208. 

45.  Рыбникова М.А.  Введение в стилистику. М.: Юрайт, 2020. – 262 с. // ЭБС 

Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/456171. 

46. Сатцаев Э.Б. Бесписьменные иранские языки: краткий обзор // Вестник 

Владикавказского научного центра. 2019. Т. 19. № 4. С. 41-43. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_42315806_62593972.pdf . 

47. Сатцаев Э.Б. Временные формы глагола в иранских языках (осетинском и 

персидском)  // Современные проблемы науки и образования. 2015. № 2. С. 358. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_24123191_80652749.pdf  

48. Сатцаев Э.Б. Ираноязычные народы: лингвистическая классификация и 

языковая ситуация // Известия СОИГСИ. 2019. № 32 (71). С. 61-72. http://izvestia-

soigsi.ru/izvestia/2019/32/sattsaev.pdf  

49. Сатцаев Э.Б. Социолингвистический статус современных иранских языков // 

Известия СОИГСИ. 2019. № 34 (73). С. 93-103. http://izvestiya-

https://elibrary.ru/item.asp?id=27404766
https://elibrary.ru/item.asp?id=23523529
http://izvestia-soigsi.ru/ru/archive/iis337219/656-morgoeva33
http://izvestia-soigsi.ru/ru/archive/iis337219/656-morgoeva33
https://elibrary.ru/item.asp?id=42405327
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58027
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69166
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457482
https://elibrary.ru/item.asp?id=26022767
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=37177736
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240429
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=492455
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=458208
https://urait.ru/bcode/456171
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_42315806_62593972.pdf
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_24123191_80652749.pdf
http://izvestia-soigsi.ru/izvestia/2019/32/sattsaev.pdf
http://izvestia-soigsi.ru/izvestia/2019/32/sattsaev.pdf
http://izvestiya-soigsi.ru/upload/articles/sattsaev.pdf
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soigsi.ru/upload/articles/sattsaev.pdf  

50. Сатцаев Э.Б. Эволюция рода в иранских языках // Известия СОИГСИ. 2017. № 

24 (63). С. 90-97. http://izvestia-soigsi.ru/en/archive-of-issues/-24-62-2017/494-satsaev24  

51. Стилистический энциклопедический словарь русского языка: [12+] / Л.М. 

Алексеева, В.И. Аннушкин, Е.А. Баженова и др.; под ред. М.Н. Кожиной. – 3-е изд., стер. – 

Москва: ФЛИНТА, 2016. – 696 с.: ил. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364142.  

52. Таказов Х.А., Исаев М.И. Корифей осетиноведения (к 160-летию со дня 

рождения академика Всеволода Федоровича Миллера) // Вестник Северо-Осетинского 

государственного университета имени К. Л. Хетагурова. 2008. № 3. С. 28-34. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_12517475_17569253.pdf  

53. Теоретические основы специального перевода: учебное пособие / авт.-сост. П.П. 

Банман, А.А. Леглер, Т.В. Матвеичева ; Северо-Кавказский федеральный университет. – 

Ставрополь: Северо-Кавказский Федеральный университет (СКФУ), 2017. – 212 с. – Режим 

доступа: по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494818.  

54.  Теория перевода: учебное пособие / авт.-сост. Л.Р. Вартанова, П.П. Банман; 

Северо-Кавказский федеральный университет. – Ставрополь: Северо-Кавказский 

Федеральный университет (СКФУ), 2014. – 183 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762. 

55. Тибилова И.Д. Осетинское наречие в системе лексико-грамматических классов 

слов. [Монография]– Цхинвал: Дом печати РЮО, 2010. – Научная библиотека СОГУ. 

56. Турчанинов Г.Ф. Древние и средневековые памятники осетинского письма и 

языка. – Владикавказ: Ир, 1990. Научная библиотека СОГУ. 

57. Федяева Н.Д. Нормы в пространстве языка / Н.Д. Федяева. – 3-е изд., стер. – 

Москва: ФЛИНТА, 2016. – 173 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93451 

58. Цаллагова И. Н. Переселенческие говоры дигорского варианта осетинского 

языка // Известия СОИГСИ. Вып. 17 (56). 2015. С. 89 – 99. 

https://elibrary.ru/item.asp?id=24297073. 

59. Цаллагова И.Н. К вопросу о композитном словообразовании в современном 

осетинском языке (на основе языкового материала дигорского диалекта) // Известия СОИГСИ. 

2019. № 32 (71). С. 73-80. https://elibrary.ru/item.asp?id=38538255.   

60. Цаллагова И.Н. Особенности современного состояния говоров дигорского 

варианта осетинского языка (На материале стур-дигорского говора) // Современные проблемы 

науки и образования. – 2014. - №4; URL: https://www.elibrary.ru/item.asp?id=20848408.  

61. Цаллагова И.Н. Семантическая и денотативная характеристика соматической 

лексики дигорского варианта осетинского языка // Известия СОИГСИ. 2017. № 24 (63). С. 82-

89 // https://elibrary.ru/item.asp?id=29739452. 

62. Цаллагова И.Н. Словообразовательные и лексико-семантические особенности 

терминологической лексики дигорского диалекта (на материале зоонимов и фитонимов)// 

Известия СОИГСИ. Школа молодых ученых. 2019. № 21. С. 225-233. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_41530250_18022439.pdf 

63. Цаллагова И.Н. Типология сложных существительных в дигорском диалекте 

осетинского языка // Тенденции развития науки и образования. 2019. № 56-11. С. 93-97 // 

https://elibrary.ru/item.asp?id=42405340. 

64. Цопанова Р.Г., Качмазова Е.С. О выражении рода в осетинском языке // 

Современный ученый. 2017. № 5. С. 67-69. // 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_30542612_43380257.PDF 

65. Цопанова Р.Г., Колиева И.Н. Нырыккон ирон æвзаг: Дзырдбаст æмæ хуымæтæг 

хъуыдыйады синтаксис: Ахуыргæнæн чиныг уæлдæр скъолаты студенттæн / Владикавказ, 

2017. https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534. 

66. Цопанти Р. Г. Ирон æвзаджы стилистикæ. – Дзæуджыхъæу, 2011. Научная 

библиотека СОГУ. 

http://izvestia-soigsi.ru/en/archive-of-issues/-24-62-2017/494-satsaev24
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364142
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_12517475_17569253.pdf
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494818
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93451
https://elibrary.ru/item.asp?id=24297073
https://elibrary.ru/item.asp?id=38538255
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=20848408
https://elibrary.ru/item.asp?id=29739452
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_41530250_18022439.pdf
https://elibrary.ru/item.asp?id=42405340
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_30542612_43380257.PDF
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534
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67. Ченг Дж. Очерки исторического развития осетинского вокализма / Пер. с англ. 

Т.К. Салбиев. – Владикавказ: Ир, 2009. – Научная библиотека СОГУ. 

68. Чумак-Жунь И.И. Художественный текст как феномен культуры: 

интертекстуальность и поэзия / И.И. Чумак-Жунь. – Москва: Директ-Медиа, 2014. – 228 с. – 

Режим доступа: по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235178. 

69. Чунакова О.М. Иранистический семинар "Фрейманские чтения" (Санкт-

Петербург, 28 мая 2014 г.) // Письменные памятники Востока. 2014. № 2 (21). С. 251-255. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_24252023_60135781.pdf  

70. Эдельман Д.И. Некоторые проблемы сравнительно-исторического иранского 

языкознания // Вестник РГГУ. Серия: Филологические науки. Языкознание. Вопросы 

языкового родства. 2009. № 5. С. 81-94. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_13456217_57291695.pdf 

71. Gatsalova L.B., Parsieva L.K., Grigorieva E.G. Synthesis of language expressive 

means as the dominant of N.Dzhusoyty's poetic idiostyle  // Advances in social science, education 

and humanities research proceedings of the 1st International scientific practical conference "The 

individual and society in the modern geopolitical environment" (ISMGE 2019) . 2019. C. 217-220 // 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=41409892. 

72. Morgoeva L.B., Tsallagova I.N. Dialect polysemia as a source of interpretation of 

language signs // Advances in social science, education and humanities research Proceedings of the 

International Conference "Topical Problems of Philology and Didactics: Interdisciplinary Approach 

in Humanities and Social Sciences" TPHD 2018. Editor Kh. Dz. Shambezoda. 2019. С. 332-335 // 

https://elibrary.ru/item.asp?id=40834942. 

 

 

Программное обеспечение и Интернет-ресурсы 

Перечень ресурсов Интернета, необходимых для освоения дисциплины: 

– eLIBRARY.RU [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – URL: 

http://www.elibrary.ru.  

– Издательство «Юрайт» [Электронный ресурс]: электронно-библиотечная система. – 

URL: http://biblio-online.ru. 

– Университетская библиотека online  [Электронный ресурс]: электронно-библиотечная 

система. – URL: http://www.biblioclub.ru.  

– Электронная библиотека диссертаций РГБ (ЭБД РГБ) https://dvs.rsl.ru.  

 

 

Профессиональные базы данных: 

- Библиотека Гумер: Языкознание. URL: http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist 

/Index_Ling.php; 

- Институт лингвистических исследований РАН. URL: http://iling.spb.ru; 

- Институт русского языка им. А.С. Пушкина. URL: http://www.pushkin.edu.ru; 

- Институт русского языка им. В.В. Виноградова. URL: http://www.ruslang.ru; 

- Институт языкознания РАН. URL: http://iling-ran.ru/beta/; 

- Интерактивные словари русского языка на сайте ИРЯ им. В.Виноградова. URL: 

http://www.slovari.ru/lang/ru/; 

- Лингвистика в России: Ресурсы для исследователей. URL: 

http://uisrussia.msu.ru/linguist/_A_linguistics.jsp; 

- Национальный корпус русского языка. URL: http://ruscorpora.ru; 

- Российская государственная библиотека. URL: http://www.rsl.ru/; 

- Российская национальная библиотека. URL: http://www.nlr.ru/; 

- Русский филологический портал ―Philology.Ru‖. URL: http://www.philology.ru; 

- Университетская информационная система РОССИЯ. URL: http://www.cir.ru/; 

- Филологические науки (сообщество). URL: http://blogs.mail.ru/community/philology; 

- Языковая энциклопедия «Lingvisto». URL: www.lingvisto.org http://www.gumer.info; 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235178
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_24252023_60135781.pdf
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_13456217_57291695.pdf
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=41409892
https://elibrary.ru/item.asp?id=40834942
http://www.elibrary.ru/
http://biblio-online.ru/
http://www.biblioclub.ru/
https://dvs.rsl.ru/
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
http://iling.spb.ru/
http://www.pushkin.edu.ru/
http://www.ruslang.ru/
http://iling-ran.ru/beta/
http://www.slovari.ru/lang/ru/
http://uisrussia.msu.ru/linguist/_A_linguistics.jsp
http://ruscorpora.ru/
http://www.rsl.ru/
http://www.nlr.ru/
http://www.philology.ru/
http://www.cir.ru/
http://blogs.mail.ru/community/philology
http://www.gumer.info/
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- Корпус художественной литературы на осетинском языке «Бæрзæфцæг» 

https://vk.com/topic-33833481_31415146?offset=20; 

- Scopus – крупнейшая единая база данных, содержащая аннотации и информацию о 

цитируемости рецензируемой научной литературы, со встроенными инструментами 

отслеживания, анализа и визуализации данных. В базе содержится 23700 изданий от 5000 

международных издателей, в области естественных, общественных и гуманитарных наук, 

техники, медицины и искусства. https://www.scopus.com/; 

- Taylor&Francis. Политематическая коллекция журналов Taylor&Francis Group включает в 

себя около двух тысяч журналов по различным областям знания. http://www.tandfonline.com/; 

- Web of Science. Наукометрическая реферативная база данных журналов и конференций. 

https://apps.webofknowledge.com/home.do?SID=Z1V9IS8DggMcH9KSZ1X; 

- Wiley. Издательство с доступом к реферативным и полнотекстовым материалам 

журналов и книг. http://www.wiley.com/; http://www.onlinelibrary.wiley.com/; 

- Журналы издательства Annual Reviews. Является некоммерческим академическим 

издательством, печатающим около 40 серий (журналов, ежегодников), публикующих крупные 

обзорные статьи о достижениях в области естественных и социальных наук. 

http://archive.neicon.ru/xmlui/handle/123456789/1391849/browse?type=source. 

 
Состав лицензионного и свободно распространяемого программного  

обеспечения, в том числе отечественного производства 

 

№ Наименование 

 

№ договора (лицензия) 

 

1.  Windows 10 Enterprise № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

2.  Windows 10 ProforWorkstations № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

3.  Windows 8.1 Enterprise № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

4.  Windows 8.1 Professional № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

5.  Windows 8 Enterprise № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

6.  Windows 8 Professional № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

7.  Windows 7 Enterprise № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

8.  Windows 7 Professional № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

9.  OfficeStandard 2016 № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

10.  OfficeStandard 2013 № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

11.  OfficeStandard 2010 № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г 

12.  Система тестирования 

SunravWEBClass 

№468 от 03.12.2013 ИП Сунгатулин Р.Т.(бессрочно) 

13.  Антивирусное программное 

обеспечение Kasperksy Total 

Security 

№17E0-170222-130819-587-175 от 26.02. 2017 до 

14.03.2019 г, продлена до 2021 г. 

14.  Программа для ЭВМ «Банк 

вопросов для контроля 

знаний» 

Разработка СОГУ Свидетельство о государственной 

регистрации программы для ЭВМ №2015611729 от 

06.02.2015 г. (бессрочно)  

15.  Система поиска текстовых 

заимствований 

«Антиплагиат.ВУЗ» 

(№795 от 26.12.2020 (действителен до  30.12.2021г) с 

ЗАО «Анти-Плагиат» 

16.  Консультант+ №430-2017/614 от11.01.2017 ООО "Фаст-Информ" 

17.  Гарант 01.2020г.-12.2021г. 

18.  Планы №5581, от 09.01.2019г. (09.01.2019г. до 08.01.2020г.) 

ООО ЛММИС 

19.  VSDESK №108205/01 от 05.02.2018г.ИП И,А.Сергеевич 

20.  «Галактика» BricysNV, 29.11.2018г до 29.11.2019г 

21.  CiscoWebex - система 

проведения вебинаров 

договор №Д83-2020 от 10.08.2020 действителен до 

10.08.2021г., ООО Айстек 

22.  Перечень ПО в свободном доступе: 

https://vk.com/topic-33833481_31415146?offset=20
https://www.scopus.com/
http://www.tandfonline.com/
https://apps.webofknowledge.com/home.do?SID=Z1V9IS8DggMcH9KSZ1X
http://www.wiley.com/
http://www.onlinelibrary.wiley.com/
http://archive.neicon.ru/xmlui/handle/123456789/1391849/browse?type=source
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11. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, НЕОБХОДИМОЙ 

ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОЦЕДУРЫ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ НАУЧНОГО ДОКЛАДА 

 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, 

укомплектованная специализированной мебелью (рабочее место 

преподавателя, рабочие места студентов, доска). №201. 

Технические средства обучения: набор демонстрационного 

оборудования (переносные проекционный экран и проектор), 

компьютерная техника (компьютер, принтер) с возможностью 

подключения к сети «Интернет» и доступом в электронную 

информационно-образовательную среду СОГУ. 

Комплекты лицензионного ежегодно обновляемого 

программного обеспечения (с указанием реквизитов 

подтверждающего документа) 

Windows 10 Pro for Workstations, (№ 4100072800 Microsoft 

Products (MPSA) от 04.2016г). Программное обеспечение 1C: 

Предприятие. Бухгалтерский Учет. Типовая конфигурация 8 

сетевая версия (№ СД/108 от 29.08.2017 (максимум-софт) 

бессрочно), OfficeStandard 2016 (№ 4100072800 MicrosoftProducts 

(MPSA) от 04.2016г).  

Перечень ПО в свободном доступе: 

WinRar, Sublime text 3, Google Chrome, Yandex Browser, 

OperaBrowser, Системауправлениябазамиданных MySQL FireBird; 

VisualStudioCode , Blend for VIsual Studio, Visual Studio 2019, Open 

Server, Code Blocks, Anaconda3, Android Studio, PyCharm-

community, Python 3.8.5. 

Российская Федерация, 362025, 

Республика Северная Осетия-

Алания, г. Владикавказ, 

Учебный корпус № 2, ул. 

Ватутина, д.44-46 

Библиотека, в том числе читальный зал: столы , стулья, ПК 

обучающихся, программное обеспечение: Adobe flash player 31; 

Adobe reader 10; Java 6.0;  K-Lite Codec Pack; Win rar; Microsoft 

Office 10; Microsoft Visio 10; Microsoft Visual studio; Kaspersky 

Endpoint Security для бизнеса; Консультант плюс 

362025, Республика Северная 

Осетия-Алания, город 

Владикавказ, улица Церетели, 
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Помещения для хранения и профилактического обслуживания 

учебного оборудования 

362025, Республика Северная 

Осетия-Алания, город 

Владикавказ, улица Ватутина, 

дом 44-46 

Учебный корпус №2 

Ауд. 128 А 

 

12. ОРГАНИЗАЦИЯ И ПРОВЕДЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ 

АТТЕСТАЦИИ ДЛЯ ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ 

ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 

Для проведения государственной итоговой аттестации обучающихся инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья применяются фонды оценочных средств, 

адаптированные для таких обучающихся и позволяющие оценить достигнутых ими 

WinRar; Kaspersky Free; Google Chrome; Yandex Browser; OperaBrowser 



21 

 

результатов обучения и уровень сформированности всех компетенций, заявленных в 

образовательной программе. 


